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Lichtquelle: 
DEU: 
Lichtquelle. 
Die Lichtquellti ist nich; tauschbar, weil sie ~onst·uktionsbedin;,t ft1st mil den umgebenden ProduU verbunder ist 
Diese!! Proc1uk· 1rnthlllleine L d1rq1u;l1A cer Energleeffl1len1kl;isse <E> 

~ ®~p Austausch des Betriebsgeräts durch einen Profenionisten 

-:e:-X II] Loe,htm;,,., o;,ht '""'"""'"· 

GBR: 
Ugt,I source: 
Thel ght $0.U(.P. is not lnterr.t,;:ir.gP./lhll! hl!r./lUSI, II ISdl!!ArmlnP.r. by lhP. surroundlng produr.ldP.slgn 
Th1s product con1a1ns a ll~nt $ource of energ}' efüciencyclass <E> 

®a .Ä- Repleceable control gear by a profe:!siona1 
~/ 

-:@:-X II] Noo ,epl•"'''' l;ght ,o, rn,. 

, '' 
BIH: 
lzvcr svjeua 
lzvcr svjetla nije zamjenjiv, jer je konslrukcijski :>ri~vrMan naproiZ\Od. 
Ovaj proizvod s3d·fov3 izvor svje!losti klase energetske uCinkovitosti <E>. 

/,±@ 
~~ 4 lzrnjenu pogonskog urei,aja smije IZ\'rSiti i sarno profesionalna osoba 

~ 4,(7 

-:@:-X II] LED'""''' n;;, mog,t, ,amjoooU 

, '' 
BG: 
VJTO'lHl1~ ~a CB!HJH1Ha : 
V3T0'lHlffbT Ha c,ernllHil He MOll'! A3 C!!! rOJ1MeHl'I. Tblt ~aro nCl)aAl'I ~0HCTl)yu.1r~1a CH e Tl)a/lH() 
(.j!MKCt1Ptli1 Kbr.t Jt1U611,c1m1UjM~ 10 npUAJK1. 
T OlM nponyn RlnlJU;t r:Rl!TnM!;f!H \1 311J,,1H\,I( f: wnw: 11,1 f!H!!prnHHa l!ltliHWF.HOCl <E.> 

,,::,® 
%"~ CMAHa 1-43 ynpaenAea~oro yc1poi,cno 01 npoq>ec110Hani,ic1. 

" -:e:-x lll ""°' "'"" "' """""' ,••o••A• " OOA•'"·· 

CZ: 
Zdroj S\'l!tJa: 
SvätelnY zdroj nenl mo±ne ·,ymänit, prot:,±e je diky sve konttrukci pavnä spoJeny sproduktem. 
Tento ·1Ytobek ct sahuje sviltelnY zdroj s tridou energetickEI UCinnosti <E> 

9 ®
6?~ 4 VYml:!na pfedfadnOcu jen odbornfkem. 

c.,«" 

-:@:- x II] s,•toio;,0,01000; ,ym•ootOlay. 

, ' ' 

OK: 
Lyskilde: 
Lyski'dcn ~~n ikkc udstiftcs, fordi den crfas1 !orbuncct mcd dct omgivcndc produkt
Celteprodu~t indeholde· en l~•skildei energieffe~tivitel~klt.!~ <E >. 

::2® 
~~ Enheden skal skiftes af en fagperson. 

~ 

-:@:-X II] Lysk;ldeo kan ;,., odskmos. 

, ' ' 

ET: 
Valgu~allikas 
Valgu~allikasei ole 'lälja·1aheta:av, sest ta on loo:ega ehi1usli<ult k1ncllal: seotud 
Toode si~aldab energiatöhususe ktaui ,"f ;-, Yalgusallikat. 

®a ,-,_l Juh1imisseadise välja vahelamme professionaali poo!t 
~ "/ 

-:@:-X II] Lamp" 01, välja ,eholela,. 
, ' ' 

FI: 
Valonlähde: 
Valonlähdcttii oi voi va1ht~a uutecn, silläsc onrakcntccl iscsll rhdistottyympiir-livääntuottccsccn 
Tämil \Lote s•sälfüi valorliihtee1, jonka ene·giatehok<uusluokkaon <E> 

,,ft_@ 
~ liitänlälaitteen vaihtaa ammallilainen 

"' -:@:-X II] Valoolähdetlä e, vo; -,;htaa 

, '' 

FR: 
Sc,urce lLmineJse· 
La scurce lumina,Jse n est pas rempiai;ablec~relle est,deoar laconstruction du produit, 1ee de fa~n 
µermanantea :elui-ci. 
Ce preduitconti1n: unc sourcc lumincusc de clJssc d'cffic.icit6 fncrgctiqLc<E>, 

®a -? Rernplacement du dispositif de commande par un profess1onnel. 

"'"' -:e:-X II] Ampo,IO 000 ,empta,,bl,. 

GR: 
4'wmY~ITIWJ\: 
H q!JJ! i:IY~ llllvri l:rv ~roi;d '/0 aVTl(OTOOTa9i: i. n;:1ö1Ei ~OI VIO rnTOOKCUOOlltOLr;:}.öyou;orn91pC 
ouvötlli~tvri µt 10 11poii'lv nOL.t rri·1mplj1tAAr1 
To11poii'lv OUIO nrp1t~(I (JWlm'~ 11!\V!\ I!\~ ·cqi~ mp\'[IO•~i; 01161ioo11i; <E>. 

/?,® 
~~~ AVTIKOTt'lOlClCTrJrrii; li1l'lro(rii; Amoupyrni; CllTO tvov OTCl 'yytAµnrln

" -:e :X II] OAoµm opa,öo, µnopdvoo,mo,oo,oa,;.-

HU: 
Fenyforr8s: 
AMnyforras nem cserelhetö, mert lelepitese miatt szilardan csa1lakozik a 1ermäkhe2 
Ez a term€k egy <:C> energrahat€konysägi osztälyU fenyforräst tartalmaz. 

@ 
~ ..,...~ Az elöt~tet csak szakertök cseren,eUk k l 

8 ~/ 

-:@:X 1- 10 A renyforras nem cserelhelö 

, '' 

lsländisch/lS: 
L16sgjaf1: 
Lj6sgj;ifinn er ekki Utskiptanle!JU( vegn;i pess ;iö h;inn er hMur umliggjandi hünnun vörunnar. 
Varan inniheldur ljösgjala i or1<uflokki <E>. 

@ 
~~ ü tsk iptan legur stYrib lmaöur sem fagmaöur aaö framkvcema. 

8 

-:@:-X 10 1 Ekki utskiptanlegor lj6sgjafi 

, '' 
IT: 
Sorgente luminosa: 
La sorgente luminosa non ein1ercarnbiabile perc:he esaldamente cotlegata al prodollo per 
·11a del suo design. 
Ouesto prodotto contieneuna sorgenle luminosa di classe di efficienza energetica <E;._ 

® 
a,~ Sost itul.ione de ll'al imenta tore da parle di un profession isla 

e 

-:@:-X 110 Lampadine non intercambiabili. 

, ' ' 

HR : 
lzvor svjetla : 
lzvor s•,jetla nije z.amjenj1v . jer je konstrukcijski priCvrSC:en na proiz.vod . 
Ovaj proizvod sadrfava izvor svjetlosti klase energetske uCinkovilos1i <E> 

/./2@ 

~~,,..~ lzmjenu pogonskog uredaja smije izvräi ti i samo profesionalna osoba 
, .,,,... 

-:@:-X 10 1 LED Zarulje nije moguce zamjenil i 

, '' 
LV: 
Gaismas avots: 
Gaismas a1Jolu nevar nomainil, jo las konslrukcijä ir cieSi savienols ar il.slrädäjuma apkärtlijo da!u. 
Sis raZojums salur gaismas avotu, kura energoefektivitätes klase ir <E>. 

-® 
~~=;;;? VadTbas ierTci var nomamTt speciälists. 

l::l"' 
' ',

-:@:- X 10 1 Apgaismes lidzekl i nevar nomainTt. 

, ' ' 
LT: 
Sviesos Sallinis. 
Sis Sviesos Salt inis yra ne~aiCiamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal jo konstrukcijq. 
Siame gaminyje yra äviesos Saltinis, kurio energ1jos vartoj imo efekly'lumo klase <E>. 

®
._-::;ß.: 
..,., -~ Valdymo jtais& keiCia profesionalas. 

-) 

-:@:-X 10 1 Sviesos Saltinis yra nekeiciamas. 

, ' ' 

NL: 
Lichlbron: 
De lichtbron kan niel worden vervilngen, omdat dcze vanwege de construct1e vast 
met he! product eromheen ,,erbenden 1s . 

Dit product be'i'al een lichtbron van energie-effic1entieklssse <E>. 

/./2@ 
~~ Vervanging van het apparaat door een expert.
✓? 
' ', 

-:@:-X 10 1 Verl ichting kan niet worden vervangen. 

, '' 

-:@:-X 10 1 Lämpada näo subst,tuivel. 

'' ' 
RO: 
Sursa de lumlna: 
Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructi'.'a a produsului 
Acest produs con\ine o sursä de luminä cu clasa de eficien\ä energeticä <E> 

@ 
~ Sch imbarea uni tati l de control trebuie facuta doar de catre personal 

"" 
-:@:-X 10 1Su,sa de l, mina nu poate fi schimbata 

, '' 
RUS: 
l-iCTO-tH~KCBer a. 
HCT04Hl,1KCB8T3 1-18 ABJ1R8TCAB331,1M03alA8HA8MblM, noCKOnbt<y 3TO onpe,Q811RBTCA liOHCTPYKLIH8~ 
c111e)t(Horo npotl)'na. 
AaHHbll1 npo,QyKT COIJ,ep>KI-H 14CT04HHKcae1a Knacca 3Heprol(l,4)ern48HOCTM <E>. 

;5>@ 
-b"'~ 3aMeHa peryn1-1poe0'-4HOro MexaHi.13t.1a cne~~1an~CTOt.1 . 

~' 

-:@:-X 10 1 H eaoMCHReMut1 •cT04""" caern. 

'' ' 

SRB : 
lz'i'or svctlosti: 
lzvor svetlosti nije zamenljiv, jer je zbog svog diz.ajna t vrsto povezan sa proizvodom koji ga opkrut uje. 
Ovaj proizvod sadr2i izvor svetlosti klase energetske ef ikasnosti <E>. 

®a~ lifJ> Zamena upravljal'.:kog uredaja od strane profesionalca. 

-:@:X 1- 10 lzvor svetlosti se ne mo>e zameniti. 

, '' 

SK: 
Zdroj svetla: 
SvetelnY zdroj nie je motne vymenit". pretoie je vdaka svojej konStrukcii pevne spojeny s produktom. 
Tento V)'robok obsahuje svetelnYzdroj lriedy energelickej UCinnosli <E>. 

@ 
~~} Vymena predradn ika len odborn ikom. 

-:@:-X 10 1 Svclclny zdroj nie 1c vymcniterny. 

'' ' 

SI: 
lzvor svetlobe: 
V1r svellobe ni zamenlj iv, ker je doloCen z zasnovo 1zdelka v okolici. 
Ta izdelek vsebuje svetlobni vi r razreda energijske utinl<ovitost1<E>. 

@ 
~~ Zamenljiv krmi lnik s strani s trokovne osebe. 

(" 

-:@:-X 10 1 Nezamenlj lv vl r svetlobe 

, ' ' 

ES: 
Fuente de luz: 
La fuente de luz no es sustituible porque esta fija en el producto desde la construcc16n. 
Este producto conliene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energetica <E> 

,,:,,® 
~~_j? Sustituci6n del aparato por un profesional. 

~"' 
' '' 

-:@:-X 10 1 Bombilla no reemplazable. 

, ' ' 

Norwegisch/Norwegian I NO: 
lyskilde: 
Lyskilden kan ikke byltes fordi den sitter fast i produktet. 
Oeite produktel inneholder en lyskilde i energiklasse <E>. 

0® 
~ ~ Bytte av drirtsapparalet mä gj0res av fagmann . 

-:@:-X 10 1 Lyskilden kan ikke byttes ,t. 

' ' ' 
PL: 
2rOdto Swlalla: 
2r6dla Swialla nie moina wymieniC, poniewai jest zintegrowane z produktem z.e 
wz.gl~du na swoj~ J:onstrukcj~ 
Ten produkt zawiera tr6d!o Swialla o klasie efektywnoSc i energelycznej <E>. 

® 
~ Wymiana osprz~tu sterujct_cego wy/ct_czn ie przez specjalis t~ . 

,J 

-:@:-X 10 1 Zr6dla Swiatla nie moZna wymienic. 

, ' ' 

PT: 
Fante de Luz: 
A fonte de luz näo Bsubstitu ivel porque devido as suas caracterist icas construtivas estä 
fixada de forma permanente ao produ!o circundante. 
Este produto contemuma fonte de luz da classe de el icii3ncia energätica <E>. 

® 
~~ Wymiana osprz~tu sterujct_cego wylct_cznie przez specjalist~. 

<2' 

SE: 
Ljuskälla: 
Ljuskällan är inte ulbytbar, eflersomden p~ grund av konsl ruklionen är fast integrerad i den 
omgivande produkten. 
Oenna produl<t innehäller en ljuskälla rned energieflekli 'lilelsklass <E> 

~>-® Byte av dr if tdonct gcnom cn l ackman . 

~~? 

-:e:-x 10 1 Ljuskällan är inle utbytbar. 

TR: 
l } l k k;iyn;i!)r 
Konsirüksiyon gereQi c;;ovrcleyen ürün ilc sabit bir ~ekilde baQlt olduQu ii;1n 1~1k kaynaQ1dcQi~t1ri lcmoz.. 
Bu ürün, <E> enerji srn1frndan bir 1~1k kayna(lma sahiptir. 

® a i~ ~letme cihaz 1nm bir profesyonel tarafmdan deQi~tirilmesi. 

-:e:- X 10 1 Ayd,nlatma malzemesi degi$1irilemez. 

UK: 
A:.<.epeno csiTJ1a: 
A:t:apeno ceiTJla H8 tJ.O>Ki-.a 06t.1iHRTH, OCKim,1:11 BOHO Mil.lHO noe'R33H8 3 i-.aBKOJ114WHit.1 B11p060M 38~RKM 
ceoTHrnHcrpyK1.1i'i. 
l..\eVI e11pi6 MiCTHTb ,Q>Kepeno csirna Kflacy eHeproeq:leKrnBHOCTi <E> 

@ 
~/Ä 3aMiHa KOHTpOnbHOi" nepeAa 1.1 i npocpecioHan oM. 

"/ 

' ' ' -:@:-x 10 1 L\•6ym 1H•HeB30€M033MiHHL 

, ' ' 


